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COURSE CONTENT
The International Postgraduate Programme Dutch and Translation  
is designed for students holding a bachelor’s or master’s degree 
in languages who want to (1) study the Dutch language and (2) 
acquire solid translation skills. It is a unique programme in the 
Dutch-speaking area. 

It is a one-year academic programme offering foreign students  
the opportunity to study Dutch as a foreign language in a very 
intensive way and at a high level. No prior knowledge of Dutch is 
required. At the same time the programme provides students 
with a solid foundation in translation and the use of translation 
tools. 

On successful completion of the programme, students will be 
awarded the International Postgraduate Certificate in Dutch and 
Translation.

COURSE STRUCTURE 
The study programme amounts to 60 credits in total.

Four of the five Dutch courses (30 ECTS credits) aim at a thorough 
acquisition of the Dutch language, while the fifth, the Intercultu-
ral Project, focuses on the development of society and the 
institutions of the Low Countries. The language courses are based 
on the Common European Framework of Reference  for 
Languages (CEFR).

Two general theoretical courses (10 ECTS credits) give an 
introduction into the scientific field of Applied Language Studies 
and into the legal, organisational and translational aspects of the 
multilingual European institutions.

The four elective courses (20 ECTS credits) address the scientific 
discipline of Translation Studies and/or focus on your personal 
interest.

CAREER PERSPECTIVES
As said above, the International Postgraduate Programme  
Dutch and Translation is designed for students who want to study  
the Dutch language and acquire solid translation skills in order  
to start a professional career in a Dutch-speaking country, such  
as Belgium or The Netherlands. 

The programme is designed to provide students with the 
expected knowledge, background, and skills to work as transla-
tors, either on a freelance basis for an agency or as employees 
within a company.

The programme is also helpful for those interested in working for 
international organisations – such as the UN, the European 
Commission, NATO, an embassy … – or multinational companies, 
working as an interpreter, as a sworn translator, as a language 
teacher or language trainer for adults, as a subtitler, as a dubbing 
or voice-over professional, as a proofreader, as a software 
localizer, as a copywriter, as a terminologist, or in sectors such as 
the media, marketing, editing, sales, etc. 

Within the programme students will find a series of subjects that 
will help them to get to know the international organizations and 
multinational companies – from the communication sector in 
particular – with headquarters in Dutch-speaking countries, such 
as Belgium and The Netherlands.
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Contact
Ms Carine Focquaert  
e-mail: carine.focquaert@ugent.be 
www.vtc.ugent.be/postgraduaatDutchTranslation

ADMISSION REQUIREMENTS 
 FOR INTERNATIONAL DEGREE STUDENTS

Applicants should hold a bachelor’s or master’s degree and have a 
solid knowledge of English. 
Accepted English language certificates and the required scores are 
mentioned in the application form.

Language
More information regarding the required knowledge of English: 
www.ugent.be/languagerequirements

PRACTICAL INFORMATION 

Study programme: 
www.ugent.be/coursecatalogue
> by Faculty > Programme types > select your programme

Application deadline for international degree students
 − for students who need a visa: before 1st of March
 − for students who do not need a visa: before 1st of June

www.ugent.be/deadline

Enrolling institution 
Ghent University

Tuition fee 
More information is to be found on:
www.ugent.be/tuitionfee
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TOELATINGSVOORWA ARDEN  
VOOR HOUDERS VAN EEN VLA AMS DIPLOMA

Na geschiktheidsonderzoek:
 – Bachelor of Master in een talenrichting  

en de corresponderende diploma’s van vóór de bachelor-
masterstructuur

Je hebt het positief advies nodig van de vakgroep.

Taal
Je moet voldoen aan de taaltoelatingsvoorwaarden Engels.
Zie: www.ugent.be/languagerequirements

PRAKTISCHE INFORMATIE

Studieprogramma:
https://studiegids.ugent.be 
> faculteiten > opleidingstypes > ga naar de opleiding van je keuze

Infomomenten
Masterbeurs
www.ugent.be/masterbeurs

Studiegeld
Meer informatie vind je op:
www.ugent.be/studiegeld


